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.:\5 [part. n. of .'\.:3 said of a camel: see 1).

One says 8.;-3 Jﬂ, and u;\:i [the latter being
pl. of the former,) Camels having a complaint | s
(Ks, §, O, K) of their bellies (Ks, S, O) in con-
sequence of eating of tlw trees called 305 : (Ks, S,
0, K:) like as one says 3—0) and U‘t‘)' (Ks, 8,
0.) == Seec also 45

SG (a coll. gen. n., The tragacanth-tree;] a
species of thorny tree; this is the larger sort;
($;) a species of thorny and hard tree, which
bears a pod, and of which the fruit is like that of
the ,.... [or gum-acacia-tree], growing in Nejd
and Tihdmeh; n. un, with 5; (L;) it is a
species of hard tree having thorns like needles ;
(K ;) a species of tree having thorns like needles,
and a small dust-coloured leaf, and a fruit grow-
ing therewith of the same colour, resembling the
date-stone ; (AHn,0,* L;) the large 3\3 [thus
described) produces large wood, and its thorns are
curved and short, and it is of the [class termed)
olas; (Aboo-Ziyéd, L;) or it is not reckoned
amc;ng the o\as : (AHn, L: [but this assertion
may perhaps be meant to apply to the smaller
sort : respecting the larger, see also 1 and 2:])
the smaller sort is a species of tree of which the
Sruit is a bladder (aa\i) like that of the yoe
[q-v.]; (8§, O, L;) accord. to the ancient Arabs
of the desert, it is not tall, being of the size of a
man sitting; (L;) and this sort grows upmards,
no part of it spreading, consisting of twigs, or
shoots, in a collected state, every one of which is
Jull of thorns from its top to its bottom (Aboo-
Llyﬂd L.) It is said in a prov., b,d. u).\ o
,\L:‘.i.ll [expl. in art. bys., first pnmgrapb]
8, L)

i.pﬁ Jﬂ Camels that eat the trees called 3\3.
(AHn, K.)

535(:5, (8, O, K,) occurring in a verse of Abd-
Menif Ibn-Ribg [cited in art. l)!, P 40, col. iii.],
($,0,) is the name of a certam iic [or moun-
tain-road], ($, O, K,) ora J.,.a [which is said by
some to be syn. with &is]; (K ;) [and lf 80, it
is proporly lmperfecdy decl. ;] or any Z.....a is
culled i.ul.‘.i (X))
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1. 353, aor. - (8, Myb, K) and 2, (Msb, K,)
inf. n.)J and),.:i ; (TK;) and 433, aor. 2; (S,
K;) It (roast meat, $, Msb, K, and a cooking-
pot, and burnt bone, and a perfume with which
one fumigates, K, or aloes-wood, TA) exhaled its
scent, amcll or odour; ($, Mgb K,) asalso ¥,53,
inf. n, ”..p (X.) _,Ui u,:l leﬁrc smoked.
(TA.) == 423, aor. 2 and -, inf. n. )J and ”..3,
It (sustcnance) was barely syfficient; (K;) as
also ¥, ,Jl (CK: but this latter is omitted in the
TA; and in a MS, copy of the K I find in its
place ,'Sl., as a syn. of;JLi and ;,.‘3) [This signi-
fication is implied in the K, but not expressed,

the same].

— ,).3
and I think it doubtful. ] _AJL: uir:;a aor. 2

and y inf. n. )...9 and ),...9, (S Msb;) and ¥ )...0
_oyehs, (S, Msb, K,) inf. n. “"‘ ; (S, Msb;) and

31, (§, Msb, K,) iuf. n. )L..ﬂ (S, Msb;) He
sran(ed his houschold, stinted t/wm or was nig-
gardly or parsimonious tow«uds them, in expendi-
ture; (S, Msb, K;) like ,.» (S, art. yu3:) as
though he took only thc‘)L.s [or scent] of a thing.
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(El-Basiir.) l»-..u o9 in the Kur, Xxv, 67,
signifies u.n...!' HF S]] ua o 4 \r&-" ) e 1) D) .;3

[Nor are sparing of ‘what is incumbent on them,
of expenditure]. (Fr.) You say also u;) aby ';;:
God made his means qf subst.stenre strait, and
scanty. (IAth.) And 4-)) 4:1;}._9 s means
of subsistence were scanted, or vh actcned to him,
llkE)J.J (S, art. yu3;) and a.’)) ',..u [signifies
(TA in art. Gyo-, &e. )

o -

2. ,35, infon. )_,_._, sce 1. — Il excited, or
raised, the scent termed )L..’ (8.) o ..\_SJ 3

e put for the lion some flsh-meat (S, ‘I\) in the
pitfall, (S, ) tImt Im might perceive its scent. (S,
K.) e v-.,.U 5 Ile (a hunter, TA) fumigated
[himself or his’ clothes) with camels’ dung, in order
that the wild animals might not perceive his (the
hunter’s) smell, (K, 'l‘A ,) and flee from him.

(TA.) = &le & ,5: sce L.

4. ..:).9! She (a woman) fumryated herself with
aloes-wood. (S, K.).em ;L1 23V He made the
jua to smoke. (TA.) == a.lt,s e »a31: and

u), abl ;231 sce 1. e Also j231 He was, or be-
came, poor, nccd ly, or indigent: (§, K:) or his
property became small, though some of it yet re-
muined to him. (TA.) A poet says,
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meaning 231y d)..ol Q.. u.g..g u.o [Ye have its
multitude of people, of those who have become
wealthy and of those nho have become poor]. (S.)
[Cited voce ;3. See another ex. in a verse cited
in art. &, conj. 4.] == Sce also 8.

5: sce 1: == and see also 8.

pain (\Igb)oro)..,ué 31, (A, L, TA,)
in the K, L,.:s v, )..’I but this is a mlstake, (TA,)
IIe Com'caled or Iml himself in a 3)."_5 (AL,
Mgb TA.) And .).,.AU ')3 1e hid himself in a

o)...’ to deccive the wild animals, or game. (TA.)

).J lV/cat is barely sufficient, of sustenance ; as
also ',,.u (K:) or what is barely sufficient to

sustain life, of expenditure. (Lth.)
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pey see,..J == A side, quarter, tract, or

region; (S, K;) a dial. form of,.laa, ($;) as
also ';..J (K:) either side of a man: (JK, L:)

23 and '5}3, (K,) or the latter, and the former
is its pl., (§,) (or rather the former is a coll. gen.
n., and the latter is the n. un.,] and 'o)...s, (K,
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Dust ; syn.;L;é, (S,) or :,.;2 (K:) so in the
Kur, Ixxx. 41: (AO, §:) or the dust of an army:
(Nh:) or dust-colour overspread with blackness :
(T, TA:) or blackness and darkness. (Bd, Jel,
Ixxx. 41.)

>3 [and app. 1,3, like yiad and J1a3,] Alves-mood
with which one fumigates. (TA.) == See also ;:5'
s.0. 0.
5,33 see 3.
=3 The ,_,.,26 [or lurking-place) of a hunter,
S, K,) whick prevents his scent ( )li‘i’) (from being
perceived by the wild animals) ; (El-Bagdir:) the
covert of a hunter, in which he hides himself from
the game, or wild animals; such as a booth of
reeds, and the like; (Msb ;) a mwell, [or pit) which
a hunter digs for ht':mclf that he may lie in wait
therein: (AO:) pl. 3. (Msb, TA.) == | Strait-
ness of the means of .subsutem'e (TA.)

L 2l 8.

555 : see 3.

;lij The scent, smell, or odour, of roast meat ;
(El-Férdbee, $, Msb, K:) or of flesh-meat when
roasted upon live coals : this is the sense in which
the Arabs use it: (T, TA:) [or] it signifies also
that of a cooking-pot : and of burnt bone : (K:)
and of aloes-wood, (S,) or qf),.li-:a, (K,) i.e.,
aloes-wcood mhich is burnt and with which one
Jumigates : (TA:) or the last odour of aloes-mood
when one fumigates with it : (Fr, in the Kitéb el-
Masgddir:) or it has not this signitication of the
odour of aloes-wood, but the Arabs compare the
liking of men in a time of dearth for the scent of
roast meat to their liking for the odour of aloes-
wood: (T, TA :) or it signifies the smoke of covked
Jood: (Msb:) and the scent, or smell, of @ man.
(El-Bugdiir.) — It is also sometimes applied by
the Arabs to Fat: and flesh. (TA.)

,...' BarelJ xuﬂicwnt sustenance; as also ')JL’
(K,) and ',.;l (So in one copy of the K ; but
see 1.) [This signification is implied in the K,
but not exprcssed; and [ think it doubtful.] —
[One who scants his household ;) niggardly, or
parsimonious [towards his household in ecpendi-
ture]; (K ,) as also, [though not in so strong a
sensc, ) ' sio (TA) [and ¥ »6).

bL.';' Flesh-meat exhaling its scent, smell, or
odour [in roasting]: (§:) and having a scent by
reason of its greasiness. (TA.) == See also ”.;,
in two places.

d-0E

231

% J-

see joud.
- L
,...u._""': see ):':i, and 2.

).-.0.4 A woman fum:gatmy herself with aloes-
mood. ($.) == See also ”..0

5k s [ 4 kind of aloes-mood made to exhale
its odour]. (S.)

-

>
See the more correct form 3,43,



